
Stev. 34 V Ljubljani, v sredo 22. avgusta 1917. Leto IV. 

Nemška kavalerija zasleduje Ruse že preko reke Zbruč na ruski meji Rusi izpraznujejo Podolsko in Moldavo. Kerenski napoveduje 
novo rusko ofenzivo šele na spomlad leta 1918. 



Humoreske in satire. 
VI. 

Gavran. 

Vladimir Azov 

„ K o l i k o d o b i š — n a v a r š a v s k i k o l o -
d v o r ? ' J 

» Š e s t d e s e t k o p e j k , b a r i n ! " 
„ N o , d o b r o . " 

g l o b e . K a j p a k . . . p l a č e v a l b o m ! O d s e d e l 
s e m d v a d n i . D o m a ali n a policiji — t o 
j e e n o . " 

„ f l m p a k t a m , n a policij i , j e u m a z a n o , 
n e ? " 

„ K a k o r j e . T a m , kjer s e m bil z adn j i č , v 
K o z a č e m , j e r e s b e d n o . Puš i t i ni d o v o l j e n o . 
In s p l o h , v s a s t r o g o s t , d a j o č l o v e k t e ­
m e l j i t o o b č u t i . " 

V o j n e ž e l e z n i c e za f ronto : Ž e l e z n e tračnice (š ine) in vozov i ob že lezniški i i de lavnicah. 

D v o r n i k j e s p o m o č j o v r a t a r j e v o n a ­
ložil n a s a n i m o j n e v e l i k i p l a t n e n i k o v č e g . 
S e d e l s e m in gan i l i s m o s e . 

B i lo j e t o m i n u l e n e d e l j e ž e p o z n o 
z v e č e r . 

Z a d e l s e m , k a k o r p r a v i m o , n a p r a v e g a . 
I z k a z a l o s e j e , d a j e i z v o š č e k i z r e d n o z a ­
n i m i v k a v e l j . 

rSa k r i ž i šču s e j e s r e č a l z d r u g i m 
V a n j k o . T a j e h o t e l h i t r o m i m o t e r j e z a ­
k r i ča l n a n j : 

„ H e i , ti — s p o t i ! " 
„ K a m p a s e ti t a k o m u d i ! " j e o d g o ­

vor i l m o j m i r n o . „ N e de la j s e g o s p o d a , ki 
n i s i , in t u d i n e i z p l a č a s e t i ! " 

„Ti si iz T u l e ? " s e m g a v p r a š a l . 
„lz T u l e , " j e o d g o v o r i l in s e n a s m e h n i l . 
„ Z a t o . " 
S p o z n a l s e m v n j e m t u l s k e g a o b č a n a 

p o n j e g o v i frazi — „ n e i z p l a č a s e ti , d e ­
lat i s e g o s p o d a , k e r n i s i . " 

I z k a z a l o s e j e , d a j e i z v o š č e k n e k a k o 
m o j r o j a k , kaj t i s v o j e d o b n o s e m živel v 
o m e n j e n i g u b e r n i j i . Z a č e l s e m s e t o r e j ž 
n j i m r a z g o v a r j a t i : 

„Ti si s a m s v o j , g o s p o d a r ? " 
„ N e , — s l u ž i m . " 
„ ln d o b i v a š d o b r o m e z d o ? " 
„ O s e m r u b l j e v . " 
„ S h r a n o ? " 
„ P a š e k a k š n o h r a n o ! " 
„l_maš m n o g o p o s l a n a d a n ? " 
» Š t i r i i n d v a j s e t u r . " 
„Kda j p a s p i š ? " 
„ K a d a r j e p r i l o ž n o s t . T u p a t a m p r i m e 

č l o v e k a pol ic i ja in t a m s e n a s p i . " 
„f\ z a k a j t e p r i j e m l j e p o l i c i j a ? " 
„ Z a v s a k o n e u m n o s t . . . T u l e , ni 

d o l g o t e g a , s e m v k r e s t o v s k e m p a r k u b r e z 
p o z i v a zavoz i l p r e d n e k e g a g o s p o d a . In 
t a k o j m e je z a p i s a l s t r a ž n i k . D v a r u b l j a 

„Si li ž e d o l g o iz v a s i ? " 
„ D v e l e t i . " 
„ ln ti j e d o l g č a s ? " 
„E , ka j bi m i n e b i l o ! S r c e s e č l o v e k u 

l o m i n a k o s c e . Ž e n o s e m pus t i l t a m , 
o t r o k e , flli bi m o g e l k d a j p o z a b i t i n a 
n j e ? " 

Bil s e m p r e s e n e č e n o d t o l i k e n e ž n o s t i , 
ki s e j e o g l a s i l a n e n a d o m a iz n j e g a . 

N a p o l s e j e o k r e n i l k m e n i , in z d a j 
š e l e s e m m u m o g e l p o g l e d a t i v o b r a z . 
L ice j e i m e l z a g o r e l o , o b r a s l o s k r a t k o 

č r n o b r a d o , e n e r g i č n o . Cel J e m e l k a P u -
g a č e v . * 

„fl ka j t e j e n a g n i l o , d a si j ih o p u s t i l ? " 
„ N o , kaj n a j bi bil s t o r i l ? ! Z e m l j a ni 

z a d o š č a l a . " 
„ ln z a r a d i z e m l j e si p r i še l v m e s t o ? " 
„ Z a k a j p a ? Č e bi b i l o d o v o l j z e m l j e , 

m a r bi s e j a z b e d a k p o t e m p o t i k a l t o d l e 
p o i z k u h i h in d v o r i š č i h k r č e m ? " 

„flli u t e k a iz t e g a v z r o k a v m e s t o 
m n o g o l j u d i ? " 

„ M n o g o , k a r v s i p a j o s e ! " 
„1, s e v e d a , b r e z z e m l j e j e m u ž i k u 

t e ž k o ž ive t i , " s e m m u p r i t rd i l . 
„ N e m o g o č e ! Z e m l j e s m o l ačn i k a k o r 

g a v r a n k r v i . " 
T o p o t n i s e m p r e s l i š a l : „ K a k o r g a v r a n 

k r v i ! " P r e d r z n a in z l o v e š č a i z v o z č k o v a p r i ­
m e r a m e j e p r e s e n e t i l a s s v o j o n o v o s t j o . 
M i s l i m , d a s e d o s l e j v n a r o d n i , l judsk i l i t e ­
r a t u r i š e ni p o j a v i l a t a k š n a p r i m e r a . 

Li č u j e t e , g o s p o d a — r u s k i p l a n -
t a ž n i k i ? ! 

Nič v e č ni s i v e g a m u ž i k a , p o z a b l j e n e g a 
in p o t r p e ž l j i v e g a , t o d a j e — g a v r a n . In t a 
g a v r a n s e d v i g a zda j n a d po l j e , n a d v a ­
š i m i d o m o v i in p rež i n a z e m l j o — k a k o r 
n a k r i ! . . . 

I z n o v a s e m v r g e l s v o j e m u b e s e d n i k u 
n i t : 

„ P r i p o v e d u j e j o , d a s o v s a r a t o v s k i g u ­
be rn i j i h u j s k a l i , n a j s e n a m u ž i k e s t r e l j a . " 

»Sl iša l s e m , v s e s e m s l i ša l . N o , t u n e 
o p r a v i j o n ič . . . j e č in o k o v z a v s e j e 
p r e m a l o . L e p o č a k a j t e — k m a l u b o p o ­
let je . . . " 

N a p e l s e m s v o j o p o z o r n o s t . 
„ P o leti s e t e g a p o l o t i m o ! . . . S k l e ­

nili s m o , d a b o m o p o p e t d e s e t s k u p a j h o ­
dili p o v e l e p o s e s t v i h in n e b o m o pus t i l i 
n i k o m u r d e l a t i . K d o r n e b o u b o g a l , b o 
t e p e n . S n o p e z a ž g e m o . . . ž i v i n o n a ž e -
n e m o n a p o l j a . . . v s e u n i č i m o . . ." 

I z v o š č e k j e p o t e m g o v o r i l o n o t r a n j i 
po l i t ik i t e r s e t e k o m b e s e d s p o m n i l t u d i 
H o d y n k e . . .** 

* Kozak razkolnik. ki je za carice Katarine II. 
izzval vstaio proti nji, ker se je izdajal za Petra III. 

Op. prev. 
** Hodvnka — znana planjava tik Moskve, kjer 

je I. 1696. med kronanjem carja Nikolaja II. poginilo 
okoli 1200 oseb vsied zanikarnosti in brezbrižnosti 
ruskih obiastev, Op. prev. 

Vojne ž e l e z n i c e : Na tiru v a g o n za d o v a ž a n j e vreč s p e s k o m in drugih p o t r e b š č i n za f ronto . 



P o s l u š a l s e m g a in l a s t n i m u š e s o m 
n i s e m ver j e l . 

„ J e li m o g o č e , " s e m si mis l i l , „ d a 
s e d i p r e d m e n o j m u ž i k ? ! " 

V da l j av i s o s e p o j a v i l e k o l o d v o r s k e 
luč i . H i t r o s v a d o s p e l a p r e d v h o d t e r s e 
loč i l a . . . 

š p o r t n e i g r a č e , a š e s e ni m o g e l z a u p a t i 
n j e m u , niti njej . . . 

S r a m g a j e bi lo s e b e , oči ta l si j e , s 
muč i l in obso ja l , a k o n č n o se j e izgovar ja l 
d a j e v e n d a r l e najbol je m o l č a t i in n e k e n o č 
b r e z s l o v e s a — izgini t i . . . Naj li p o v e , d 
ni n ič , n i m a n i č e s a r , d a n e ve , n e k a m , n^ 
kai bi, d a j e n a p r a v i l kr iž p r e k o s v o j e p re 
t ek los t i in b o d o č n o s t i t e r d a j e že d o s p . . 

Vojne ž e l e z n i c e : Popravl jeni vozov i v o j n e 
de lavn icah 

E. G. Brat: 

Beg za milijoni. 
Roman Slovenca Amerikanca. 

5. nadaljevanje. 

H e g a n je r a z l aga l v ve l ik ih ob r i s i h , s 
j a s n o , p r e g l e d n o in tud i p r i p r o s t o , d a s e je 
z d e l o t u d i v s e o g r o m n o r a z c e p l j e n o in na 
v s e de l e s v e t a r a z v e j a n o b a n č n o d e l o v a n j e 
č i s to p r i m i t i v n o in v s a k o m u r r a z u m l j i v o . 

» P o p o l n o m a p r a v s t e pr imer ja l i pre j 
a e r o p l a n in a v t o m o b i l z m o j i m pod je t j em,« 
j e k o n č a l . » P o v s o d j e ce lo n a j m a n j š i de ta j l 
b i s t v e n o v a ž e n in če o d n e h a le e n s a m š e 
toli m a j h e n vi jak ali š e toli k ra tk i v z m e t , 
p r i d e v s e v n e r e d . T o d a pri v s e h j e v e n d a r 
m o t o r ož iv l j a joča d u š a , ki daje u s t r o j u v z m a h , 
s i lo , v z t r a j n o s t . P o p u s t i li m o t o r s a m o z a 
h ip , p a j e k a t a s t r o f a g o t o v a . P o v s o d t r e b a 
torej k rmi l a r j a z j e k l e n i m i ž ivc i , š e bol je p a 
— b r e z njih.« 

Otrn i l j e pepe l s m o d k e v čeb r i ček , d a 
j e o s t r o s i k n i l o , v rge l ve l ik š o p d o p i s o v , ki 
j i h j e p r i n e s e l v s o b o l ivr i ran s l u g a , n a p i ­
s a l n o m i z o ter s e d e l z o p e t v svo j o g r o m n i 
n a s l o n j a č . 

» T a k m o t o r j e bil mo j d e d , moj o č e in 
m o r a m biti t ud i j a z , « j e dejal H e g a n po 
k r a t k e m m o l k u . »A vi , m i s t e r B e l l . . . o p r o ­
s t i t e , tri t e d n e v a s ž e p o z n a m , a š e mi n i s t e 
p o v e d a l i , kaj j e p r a v z a p r a v v a š p o k l i c « 

J a c k j e n e h o t e z a r d e l in poves i l g l a v o . 
R e s n i č n o , H e g a n g a j e v p r ek ipeva joč i 

h v a l e ž n o s t i spre je l p o d s v o j o s i ja jno s t r e h o , 
g a o p r e m i l z o b l e k a m i in p e r i l o m , m u dajal 
n a r a z p o l a g o d e n a r j a , ko l iko r bi g a le ho t e l , 
sa j j e bil p r e p r i č a n , d a j e J a c k ob ka tas t rof i 
in r e š e v a n j u P o l l y n e m izgub i l v e s svo j 
i m e t e k . . . tri t e d n e že j e už iva l mi l i jonar -
j e v o g o s t o l j u b n o s t in k a m e r a d s k o p r i j a z n o s t 
P o l l y n o , ki m u j e r a z k a z a l a v s e g i g a n t s k o 
m e s t o , a t u d i v s e s v o j e m o d e r n e in s e n z a č n e 

ž e l e z n i c e s e i znova barvajo ob že lezn išk ih 
za fronto . 

d o s v o j e p o s l e d n j e pos t a j e — d o s a m o m o ­
rilskega s k l e p a ? 

Naj li p r i z n a , d a n e v z d r ž i nikjer , d a 
š e d a n e s — das i i m a ž e svo j ih s e d e m i n -
dva j s t e t let — š e n e ve , kai je p r a v z a p r a v 
n j e g o v p o k l i c , d a je b r e z r e f e r e n c in p r ipo­
roči l in d a g a p r a v z a p r a v n e m a r a j o spreje t i 
n ik je r? — 

Naj li p r i p o v e d u j e s v o j o Odi se jo p o ­
s l edn j ih m e s e c e v z a n a j p o n i ž n e j š o , d o s t o j n o 
g a p rež iv l j a jočo s l u ž b i c o ? — D a g a n i s o 
ho te l i spre je t i n ikjer in d a j e s ta l ž e n a 
b r o o k l y n s k e m m o s t u , s t i ska joč v pes t i mrz l i 

r 

b r o w n i n g ? — In naj le p o v e A m e r i k a n c u , 
k a k š n a e v r o p s k o r o m a n t i č n a , z e l e n e g a š t u ­
d e n t a v r e d n a s e n t i m e n t a l n a k a p r i c a g a j e 
p r i v e d l a s e m k a j v C h i c a g o ? — 

O s m e š i l bi s e , o n e m o g o č i l , p a h n i l sa ­
m e g a s e b e p r e k o p r a g a iz te l j u b e z n i v e 
h i š e ! — K a k o r n e s r e č n e ž , ki s e po tap l ja , 
je s e g a l s h r e p e n e č o r o k o in o b u p n i m i 
o č m i p o zadn j ih b i lkah in p o s l e d n j i h ž a r k i h 
s r e č e in l epo te , p r e d n o se p o g r e z n e z a v e č n o 
v b r e z d a n j o t e m o ! — 

K a k o r o b s o j e n e c n a s m r t j e v s a k o n o č 
n a n o v o izpros i l s a m pri seb i o d l o g a š e z a 
š t i r i indva j se t u r . A z a k a j ? — č e m u ? D a 
sliši š e e n k r a t . . . š e e n k r a t P o l l y n m e h k i , 
k a k o r b a r š u n h l a d n i , n izk i g l a s — d a vidi 
š e pos l edn j i č n j e n e ve l ike , k a k o r vi jol ice 
m o d r e oč i !« — O R o g , č e m u še to n o v o 
m u k o n a g r m a d o o b u p n i h b r i dkos t i ! ? — 

. \ zda j g a j e H e g a n v p r a š a l n a r a v n o s t : 
k d o s i? — kaj d e l a š ? — k a m gre t v o j a 
p o t ? — 

N e h o t e je z a rde l , poves i l g l a v o , a h i ­
p o m a pob lede l k a k o r p l a t n o : tu j e tvoj k o n e c 
— zdaj le iz le t iš iz raja v g r o b ! 

In s t i sn i l je z o b e , s t r e sn i l g l a v o t e r s e 
odloči l : Če m o r a biti , p a bod i torej ! 

» O , to j e z a n i m i v a i s tor i ja !« j e z a č e l . 
» P r e s e n e č e n i b o s t e . . .« 

D u r i iz s t r a n s k e s o b e pa s o s e o d p r l e , 
in p r i t ek la j e Po l ly v p r o m e n a d n i ob l ek i , 
r a z k o š n a , k a k o r bi s k o č i l a iz s t a r e prav l j ice . 

»O n e ! « j e de ja la in s e s m e j a l a , »istori j 
p a ž e n e b o s t e p r i p o v e d o v a l i tuka j le ! S t r i č e k 
n e u t e g n e . . . is tor i jo p r i h r a n i m o z a 
z v e č e r . . . v h o t e l u » S a v o y « sv i ra g o d b a 
in k r a s n o s e b o o n d i p o s l u š a l o ! — A t u d i 
n a m a se ž e ze lo m u d i v L i n c o l n o v p a r k . 
Z a t o ha jd iva , m i s t e r kava l i r , h a j d i v a ! « 

In ž e j e ob je la in po l jub i la s t r i č k a t e r 
od l e t e l a . 

» D o v e č e r a to re j !« j e dejal H e g a n in — 
J a c k j e k a k o r v s a n j a h hi te l z a n jo , ki m u 
j e p r a v k a r reš i la ž e d r u g i č živl jenje . . . 

V. Vagabund. 
L i n c o l n o v pa rk , e d e n na jveč j ih , n a j -

k r a s n e j š i h n e le v Z e d i n j e n i h d r ž a v a h , n e g o 
n a v s e m s v e t u . L e ž e č ob A l i c h i g a n s k e m j e ­
z e r u , po ln k i p o v , r i b n i k o v , akva r i j ev , v o d o ­
m e t o v in r a z k o š e n v s v o j e m b o g a s t v u d r e ­
v o r e d o v , l ogov in na jveč je v r t n a r s k e u m e t ­
nos t i , s k r i v a v seb i n e b r o j t ih ih zat iš i j s 
s l ikov i t imi r a z g l e d i , p r o s t o r č k i , kjer m o r e 

Vojne ž e l e z n i c e : Ruski vjetniki nalagajo i lov ico na ž e l e z n i š k e v o z o v e . 



č l o v e k n e m o t e n san jar i t i , a j e p o s u t tud i z 
n e š t e t i m i pavi l jon i , igr išči in r e s t a v r a n t i , kjer 
m o r e š ob z v o k i h o r k e s t r o v p o s k r b e t i z a 
s v o j t e l e sn i b l a g o r . 

J a c k in P o l h ' pa s t a si p o i s k a l a tih 
p r o s t o r č e k blizu v i s o k e g a k ipa h r a b r e g a ge­
n e r a l a G r a n t a n a k o n j u . 

R e d k o b e s e d e n j e bil .Tack in j e d v a je 
o d g o v a r j a l ž i v a h n e m u čebl janju P o l l y n e i n u . 

»He , mis te r ,« s e je raz jez i la Pol ly , k o 
ni k o n č n o n a š l a niti o d m e v a v e č iz u s t s v o -

s k u p i n b r u h a l v o d n i ž a r e k v v i š i n o 2 5 m , 
pa je n a š e l J a c k k l o p i c o , ki m u Je bi la v š e č . 

»Sed iva , m i s s ! « j e deja l . P o v e d a t i s e m 
ho te l g o s p o d u s t r i cu č u d n o h i s to r i jo . P r e ­
mislil s e m s e : p o v e m j o rajši v a m . M e li 
h o č e t e p o s l u š a t i ? « 

»Zelo m e z a n i m a , « j e o d g o v o r i l a Po l l y 
in sed la . 

»Mati j e bi la H r v a t i c a , o č e S l o v e n e c . 
Pisal se j e Bel ič . T a m na o t o k u K r k u , niti pol 
u r e j u ž n o h r v a š k e R e k e . stoji n a v i s o k e m r o b u 

Turški štab v s tre l skem jarku na gališki fronti. 

j e g a p u s t e g a s p r e m l j e v a l c a , »kaj pa v a m je 
d a n e s ? Ali s t e s e zap i sa l i m e d t r ap i s t e?« 

»O, n i k a k o r ! Opros t i t e , ali . . . n o , 
i š č e m b e s e d , a j ih n e n a j d e m ! « j e o d g o v o r i l 
J a c k . 

Z a č u d e n o g a j e p o g l e d a l o d e k l e : 
» B e s e d ? Kakšn ih '?« 
» V a m v s l o v o , m i s s ! « 
» O ! — Vi h o č e t e ? « 
» D a m o r a m m i s s . . . pos lov i t i s e 

m o r a m . . . o d v a s . . . v a š e g a g o s p o d a 
s t r ica ,« j e pri trdi l J a c k ; e n e r g i č n o s e j e 
v z r a v n a l , č e p r a v m u j e bilo t e s n o in t e ž k o , 
d a bi bil najrajš i p o b e g n i l v g o š č o in s e 
o n d i skril ter zari l v zeml jo z a v e č n o . 

» R e s n i č n o ? A z a k a j v e n d a r ? « P o l n p re -
p l a š e n o s t i in t u g e j e bil P o l l y n vzk l ik . 

»Saj t o j e : z a k a j ! — T r i d n i ž e i š č e m 
b e s e d , d a bi v a m in g o s p o d u s t r i cu p o v e d a l , 
z a k a j . . . Zda j l e p a s e m o r a z g o d i t i ! P o v e m 
v a m . . . in k o z v e s t e , v a s p r o s i m le š e 
n e č e s a : d o v o l i t e , d a v a s s p r e m i m d o v a š e g a 
a v t o m o b i l a . . . z adn j i č . . . pos le j s e n e 
b o v a v i d e l a n ikol i v e č ! « 

C i s to m i r n o j e govor i l . . . t o d a n j egov 
o b r a z je bil b l ed . T u d i s ede t i ni m o g e l 
m i r n o , n e g o j e plani l p o k o n c i in s topa l 
m o l č e tik nje . Niti o n a ni r ek la n i č e s a r . Iz 
n j e g o v e g a g l a s u j e ču t i la t rdn i , n e o m a j n i 
s k l e p , ki g a n e o v r ž e n i h č e , niti o n a n e . 
Z a t o ni s k u š a l a ugova r j a t i , le t i h o , z za ta ­
j e v a n o bo les t jo j e v p r a š e v a l a i z n o v a : »A 
z a k a j ? — Z a k a j v e n d a r , ljubi B o g ! « — In 
t a k o s t a s t o p a l a s e m ter tja p o p e š č e n i h 
po t i h m e d u m e t n i m i s k u p i n a m i cve t l i c , b o ­
h o t n e g a r a s t l i n s t v a , m e d p a l m a m i in b o r o v c i , 
kak t i in m u z a m i , v e l i k a n s k i m i c i p r e s a m i in 
h r a s t i , a v a n g a m i in s m r e k a m i . T r o p i č n o in 
e v r o p s k o d rev j e j e bilo z b r a n o tuka j v 
o g r o m n i h e k s e m p l a r j i h in v g o s t i h fami l i jah . 

P r e š l a s t a ve l ik del p a r k a . B l i zu gi­
g a n t s k e g a v o d o m e t a , ki j e s r ed i k i p a r s k i h 

o t o k o v e m ž a l o s t n o i s t r s k o m e s t e c e O m i š a l j . 
Morje b u č i n a t r e h s t r a n e h m e s t a ter b u t a z n e ­
i z p r o s n o s i lo ob n j e g o v e t eme l j e . M e s t e c e je 
ž iva g r o b l j a : k u p n a p o l r a z v a l j e n i h d o l g o ­
č a s n i h h i š i c , u l ice o z k e , divje, b r e z z r a k a a 
p o l n e n e s n a g e in s m r a d u . Nik jer ^ k o š č k a 
p a r k a , nikjer s l e d u m o d e r n e k u l t u r e . Ž a l o s t n o 
m e s t e c e . N a N e m š k e m je v s a k a v a s m o d e r -
ne je u r e j e n a . Č e bi imel i A n g l e ž i t a k o m e s t o 
n a s p r o t i L o n d o n u , bi iz n jega naprav i l i k r a s n o 
k o p a l i š č e s v e t o v n e s l a v e , — če bi l e ža lo 
n a s p r o t i N e \ v y o r k a , bi ž ivel i n a n j em le 
kralji do la r jev s svo j imi p r i n c e z a m i . T a m p a 

ž ive h r v a š k i s i r o m a k i . P r a v z a p r a v ž ivotar i jo 
t a m skora j s a m e ž e n s k e in o t roc i , — ž a l o s t n e , 
m o l č e č e ž e n s k e , o b l e č e n e od n o g d o g l a v e 
v ž a l n o č r n o o b l e k o . V e č i n o m a s o v d o v e 
m o r n a r j e v , ki s o odplu l i z l ad jami k d o v e k a m 
p r e k o mor ja in s o k d o v e k j e naš l i ž a l o s t n o 
s m r t . . . S k r o m n o ž ivotar i jo njih v d o v e in 
o t roc i . Pa r s t a r č k o v s t rmi z obz id ja p r e k o 
m o r s k e g l a d i n e in č a k a z a m a n , d a s e j i m 
v r n e j o s i n o v i in ze t je . . . p a r b o l n i h m o r ­
nar jev pokaš l j u j e n a s o l n c u in p r i č a k u j e 
g o t o v e smr t i . . . T u d i j a z s e m , k o m a j 
o s e m let s ta r , s t r m e l t e d n e in t e d n e , m e s e c e 
m m e s e c e p r e k o t i s t ega ozidja n a mor je te r 
č a k a l , č a k a l . . . Moj o č e j e bil ku r j ač n a 
p a r n i k u , ki j e vozi l m e d R e k o in S e v e r n o 
A m e r i k o . Vese l , p o g u m e n , d o b e r m o ž je bil . 
R e d k o k d a j j e bil d o m a . Izos ta ja l j e p o pol 
le ta in š e dal je , a k a d a r s e j e vrni l , j e pr i ­
n a š a l d e n a r j a ter m a t e r i r a z n i h dar i l , m e n i 
p a č u d n i h , p r e k r a s n i h i g r ač . T a k r a t s v a bi la 
•/. ma te r jo n e p o p i s n o s r e č n a . T o d a le p a r 
l e d n o v je os t a l d o m a , s e šali l z n jo , s e igra l 
7. m a n o , — a p o s t a l o m u j e d o l g č a s , s r c e 
g a je v l ek lo n a mor j e in z o p e t j e o d p l u l z a 
po l l e t a in še da l je . . . N e k d a j p a j e pri 
O r k n e y s k i h o tok ih razbi l s t r a š e n v i h a r c e lo 
v r s t o p a r n i k o v , in m e d nj imi j e bil t ud i 
p a r n i k z mo j im o č e t o m . N i k d a r v e č g a n i s v a 
v ide la . . . T u d i ma t i j e h o d i l a p o t e m v e d n o 
le v črni ob lek i , m a l o j e g o v o r i l a , a m n o g o 
j o k a l a . K o p a s e m imel j e d v a d e s e t let, j e 
š l a tud i o n a z a o č e t o m . T a k o s e m os ta l si­
r o t a , b a š k o s e m h o t e l s topi t i v prvi r a z r e d 
n a h r v a š k i g imnaz i j i n a S u š a k u tik R e k e . 
P o m e j e pr i še l s t r ic iz S t r e n o v a , m a l e g a 
m e s t a n a Odri v p r u s k i Slezi j i . T e ž k o s v a 
s e r a z u m e l a s p o č e t k a , ke r svo jo m a t e r i n š č i n o 
j e bil ž e skora j d o c e l a pozab i l , j a z p a n i s e m 
r a z u m e l n e m š č i n e . Ker p a j e govor i l t ud i 
n e k o p o l j s k o - č e š k o - s l o v e n s k o č o b o d r o , s v a 
s e d o g o v o r i l a v e n d a r l e , d a m a t e r i n o h i š i c o 
z v s e m s k u p a j p r o d a v a ter d a s e n a t o j a z 
z a s t a l n o p r e s e l i m k n j e m u . R a d s e m še l . 
S t r i c j e bil p r e m o ž e n s a m e c , v S t r e n o v e m 
je bil s o d n i k , d o b e r , b i s te r , d o v t i p e n m o ž , 
p rav i b r a t m o j e g a r a j n e g a o č e t a . P r a v rad 
m e j e ime l in d o b r o s e mi j e god i l o pri n j em. 
T o d a m o ž si j e vbil v g l a v o , d a m o r a m tud i 
jaz p o s t a t i u č e n j a k . S t e m p a j a z n i s e m bil 
z a d o v o l j e n . N a m e s t o d a bi s e ubi ja l z m a t e ­
m a t i k o in f iziko, s e m čital rajši J u l e s Ver -
n o v e r o m a n e , r a z n e p o t o p i s e in č u d e ž n e 
doživl ja je , n a m e s t o d a bi s e p repa r i r a l n a 
S a l u s t a in H o m e r j a , s e m se rajši po t ika l 

Strelski jarek turških čet v Galiciji. 



p o g o z d i h in log ih ter san ja r i l . Profesor j i s o 
m e mrzi l i , m e tožar i l i s t r i cu t e r i z p r e m e n i l i 
raj m o j e m l a d o s t i v p e k l o . P a s e m n e k e g a 
p o p o l d n e p r o d a l v s e s v o j e š o l s k e kn j ige 
s t a r i na r ju ter s e odpe l ja l v H a m b u r g . T a m 
s e m se v t iho tap i l v s k l a d i š č u z a p r e m o g 
n e k e g a a n g l e š k e g a p a r n i k a ter s e pojavil 
š e l e v a t l a n t i k u n a n j e g o v e m k r o v u . Najpre j 
s o mi da l i j es t i , p o t e m s o m e pre tep l i . Tod i i 
o s t a l s e m n a p a r n i k u . O s e m let s e m se vo­
zari l p o m o r j u in s e po t i ka l po s v e t u : bil 

Svoboda pride, ker mora 
priti. 

Po krivdi slabih duhovnikov in sle­
parskih redovnikov se je spočetka 16. veka 
katoliška cerkev zamerila mnogim izobra­
žencem na svetu. 

Tedaj so nastopili razni cerkveni refor­
matorji, na čelu vsem dr. Martin Luther (leta 
1520). Temu so se pridružili severnonemški 

Nemški častnik v družbi turških častnikov pri strojni puški v z a k o p u turšKih če t v Galiciji. 

s e m n a ladji n a t a k a r , p o t e m s n a ž i l e c čevl jev, 
p o t e m p o g a n j a č k a m e l , p o t e m s e m p r e v a ž a l 
p i v o , n a t o s e m bil r eda r , p o t e m c o w b o y v 
T e k s a s u in n a t o ku r j ač n a p a r n i č k u , ki j e 
voz i l po M i s s i s s i p p i j u ; v F r i s c u s e m zbijal 
z a b o j e , p o N e w O r l e a n s u s e m proda ja l s a n d -
w i c h e . In z o p e t , s e m bil n a ladjah kur j ač , 
m o r n a r , s t e w a r d , n o s a č p r e m o g a in celo 
b l aga jn ik . P o K i t a j s k e m s e m t iho tap i l opij 
t e r bil v O d e s i b o l n i š k i s t r e ž n i k v b a r a k i , v 
ka t e r i s o leža l i z a k o l e r o obole l i morna r j i 
P o t e m s e m bil č l an p o t u j o č e i g r a l s k e d r u ž b e 
n a B a l k a n u ter igral baje ze lo d o b r o k o m i č n e 
in ze lo s l a b o t ra g i č n e v l o g e ; z a t o s e m pos t a l 
k l o v n r u s k e g a c i r k u s a , ki j e p o t o v a l po 
O g r s k e m ter d c s p e l p r a v d o T r s t a . T a m pa 
s e m u š e l z o p e t n a a n g l e š k i p a r n i k . Ker s e m 
v rge l k a p i t a n u s v o j o s k l e d o s č rv iv imi fižoli 
v g l a v o , s o m e v I q u i q u e v k o v a l i v že lez je 
t e r m e vrgli v j e č o . T o d a č e t r t e g a d n e s e m 
bi l ;;e z u n a j , v s t e n i j e č e pa j e o s t a l a ve ­
l ika l ukn ja . P o t e m s e m p o s t a l p i s a r v K e y 
W e s t u , k n j i g o v o d j a in b l aga jn ik v B o s t o n u , 
k o n č n o ž u r n a l i s t v P r o v i d e n c i . K o p a s v a 
m i d v a p rv ič g o v o r i l a na p a r n i k u » L a d y 
G r a c e « , s e m bi l z o p e t p r a v c a t t r a m p , a m e ­
r iški v a g a b u n d . . . N e w y o r k j e bil m o j e 
z a d n j e z a t o č i š č e : m e s e c e s e m bil ž e b rez 
z a s l u ž k a ; p r o d a l s e m p o s l e d n j e s v o j e imet je , 
po t roš i l pos ledn j i do la r , a t ud i v N e w Yorki i 
n i s e m n a š e l n i č e s a r z a s e . D a bi s e i z n o v a 
— ko l ike r i č s a m n e v e m — v t i h o t a p i l n i 
k a k p a r n i k ter v lači l p r e m o g , n e , — dovo l j 
s e m ž e p re s t a l . T a k o s e m sk len i l , d a na­
p r a v i m h o n e c ter g r e m — z a o č e t o m , z a 
m a t e r j o . Ž e s e m s ta l n a b r o o k l y n s k e m 
m o s t u z b r o w n i n g o m . T a k r a t pa . . o , m i s s , 
k a k o n e u m n o in v e n d a r k a k o k r a s n o j e t o 
n a š e ž iv l jen je !« 

U t i h n i l j e in n a s l o n i l g l a v o v r o k o . 
(Dalje prih.) 

knezi, in luteranstvo se je hitro širilo med 
inteligenco in ljudstvom; kmalu so se cele 
dežele in države odcepile od papeža ter so 
postale protestantovske. Vnele so se celo 
dolge in besne vojne med katoliki in lute-
ranci. — krvave kmečke vstaje so razburjale 
pol Evrope in tudi slovenski in hrvaški 
kmetje so se z orožjem dvignili za svojo 
„staro pravdo". Jugoslovani so se hoteli 
otresti trinoškega jarma nemškega plemstva 
in tlačanskega suženjstva naj bi bilo konec 
Plemiči so le lenarili in potratno živeli, se 

razkošno zabavali, brezsrčno izsesavali 
ljudstvo, a za njegovo telesno in duševno 
korist niso storili ničesar. Jugoslovanski 
kmetje so prosili cesarja večkrat, naj jih reši 
krutih pijavk, a cesar jih je le z besedami 
miril, storil pa ni zanje ničesar. Plemiči 
niso znali ljudstva niti pred turškimi ropar­
skimi in morilskimi črtami varovati, nego 
so si morali kmetje večjidel sami pomagati. 

Tako smo imeli torej tudi na Slovenskem 
kmečke punte. Najprej so naši kmetje na­
padli kočevskega plemiča Thurna ter ga 
umorili, ker je bil strašen trinog. Zbirali so 
se po Dolenjskem, Gorenjskem, Štajerskem^ 
in Koroškem ter peli: 

„Le v k u p , le vkup u b o g a gmajna!-
S t a r a p r a v d a ! " 

Leta 1515. so čete naših upornih kmetov 
naskočile dolenjske gradove, jih zažgale irv 
pomorile graščake z rodbinami vred. Isto 
se je zgodilo na Spodnještajerskem, kjer so 
kmetje razdejali in izpraznili več gradov, 
Herberstein pa je kmtte s cesarskimi vo­
jaki, ki so imeli dobro orožje, pri Vuzenici, 
Celju in Brežicah pobil in polovil. 
4- Mnogo slovenskih kmetov pa je takrat 
pobegnilo na Beneško, kjer so ostali in kjer 
živi še danes naš rod. 

Tedaj šele je poslal cesar svoje zastop­
nike tudi med Slovence, ki naj bi jih iz-
praševali in zapisovali njih pritožbe; tedaj 
šele, ko je bila naša domovina že krvavo 
morišče, nema puščava in eno samo ogromno 
pokopališče. Preiskava je ostala brez koristi 
za tlačane, nasprotno, nemški graščaki so 
se maščevali ter so zahtevali še hujšo fako 
in celo odškodovanje za vso škodo, ki so 
jim jo bili napravili uporniki. In cesar je 
bil tako brez moči proti plemstvu, da ni 
mogel pomagati ljudstvu . . . Tako je mo­
rala čez nekaj let zopet teči kri! 

Nastali so novi upori, a najhujši vstanek 
je bil 1. 1573. na Spodnjem Štajerskem in 
Dolenjskem. Madžar Tahy Franc je kot 
graščak na graščinah Sused in Stubica tako 
odiral tlačane, da so se iz obupa dvignili 
pod vodstvom Elije Gregoriča in Matije 
Gubca. Pridružili pa so se Hrvatom tudi 
dolenjski in štajerski slovenski kmetje. Spo­
četka so imeli združeni Hrvatje in Slovenci 
velike uspehe ter so se jim udajala cela 
mesta. Toda pri Krškem in Kozjem so zdru­
ženi nemški in madžarski graščaki s svojimi 
kupljenimi vojaki potolkli kmete. Gubec 

Turške p o m o ž n e če te na ga l i škem boj i šču . 



kalvinci in cvinglijanci s katoliki enakopravni, 
in grof Tisza je bil ogrski ministrski pred­
sednik, ki je kronal ogrskega kralja, dasi 
je po veri kalvinec! — Ogromna večina 
Švice je kalvinska Švedija, Norveška in 
Danska, vsa Anglija, večji del Avstralije, 
večina Severne Amerike je protestantovska. 
Od leta 1520. tako velikanski preobrat! 
Včasih je bil nemški cesar ljut preganjalec 
protestantov, dan.s je vsa nemška cesarska 
rodbina protestantovska ter so vsi nemški 
ministri, generali, sodniki in inteligentniki 
— protestantje. Po Nemškem, po vsej naši 
državi so protestantje spoštovani sodržavljani. 

Včasih so Žide morili, danes so židje 
ministri, častniki, sodniki, profesorji. Včasih 
so pravoslavne vernike zapirali in sežigali 
slovenske, češke, poljske, hrvaške in nemške 
protestantovske knjige, — včasih so pre­
ganjali Trubarja, njegove somišljenike in 
prijatelje, ki so nam ustanovili novo slo­
vensko slovstvo. D a n e s i m a m o v e r s k o 
s v o b o d o ! N a š k m e t je d a n e s s v o j 
g o s p o d , mnogo graščakov pa je že dolgo 
brez bogastva. Mnogo plemenitih revežev 
se živi le še od miloščin in ponižujočih 
ustanov, gradovi so razvaline, ali pa so v 
posesti slovenskih kmetov in trgovcev. 

Cesarica Cita gre obiskat vo jne ranjence v 
C. kr. obrtni šol i v Ljubljani d n e 2. junija t. 1. 

Matija je bil v Zagrebu na trgu, sedeč na 
razbeljenem stolu, kronan z ognjeno žarečo 
krono ter tako kruto umorjen . . . 

Šele Marija Terezija proti koncu 18 veka 
— torej šele 200 let kasneje! — je podala 
kmetu rešilno roko, in njen sin Jožef II. je 
kmetom vsaj nekoliko olajšal tlačansko 
breme. Toda popolne svobode, neodvisnosti 
in državljanske enakopravnosti kmetje še 
dolgo niso dobili. Šele viharno leto 1848. 
je moralo priti, da je osvobodilo kmeta 
resnično: toda preteklo je še nato zopet 
nekaj let, predno je postal naš kmet iz 
nekdanjega sužnja v istini samostojen go­
spodar ! 

Šele Jožef II. je izdal (1871) tolerančni 
edikt, ki je dovolil luterancem, kalvincem in 
pravoslavnim kristjanom vsaj deloma versko 
svobodo ter je priznal tudi nekatoliškim 
kristjanom vse državljanske pravice. Minilo 
pa je še nekaj let, da so postale vse vere 
v naši državi enako spoštovane in res svo­
bodne. 

Danes pa je ogromna večina Nemčije 
luteranska, v Avstro-Ogrski so luteranci, 

\1 4^A 

Cesarica Cita v p o g o v o r u r g e n e r a l n i m pol­
kovnikom pl. B o r o e v i ć e m in c e s a r Karel z 
zas topn ikom deputac i je pri s p r e j e m u v P o ­

stojni dne 3. junija t. 1. 

Tako mora pravica končno zmagati. 
Dva, tri stoletja se brani; treba je hudih 
borb, in krvavih spopadov. Toda končno 
se vedno zgodi to, kar je pametno in po 
božjih in človeških postavah edinole vzdrž­
ljivo. 

Zato ne dvomimo in ne obupujmno! 
Po v e r s k i in s o c i j a l n i e n a k o p r a v ­
n o s t i pride tudi n a r o d n a e n a k o p r a v ­
n o s t , t u d i n a š a k u l t u r n a in p o l i t i č n a 
s v o b o d a . Pride, gotovo pride, ker priti 
mora vzlic vsemu in proti vsemu. 

Cesar in c e s a r i c a s topi ta iz cerkve m i m o p o z d r a v l j a j o č e g a obč ins tva v Pos to jn i d n e 3 . junija 1.1. 

Poljaki v Nemčiji. 
Znano je, da so bili pred vojno Poljaki 

v Nemčiji izročeni najhujšemu zatiranju. 
Takozvani „sprachenparagraf" jim je jemal 
pravice, se posluževati materinskega jezika, 
dočim jim je takozvani razlastilni zakon 
ropal najlepša posestva. Poleg vlade so v 
tem smislu osobito delali takozvani hakatisti, 
med katere se v prvi vrsti štejejo člani 
»Ostmarkenvereina". 



O vsem tem je nedavno „Berliner Tag-
blatt" prinesel zanimive podatke, iz katerih 
-kratko posnemamo: 

Dočim je »Ostmarkenverein" še ne­
davno izjavil, da iz spremenjenih razmer 
izvaja posledice v svojem stališču napram 
Poljakom, se v svojem najnovejšem mani­
festu povrača k staremu bojnemu stališču. 
Pravi, da se je misel, da je prišel čas, ko 
se morajo zakoni in uredbe v svrho širjenja 
nemštva v iztočnih pruskih provincah od­
praviti, izkazala za neupravičeno. Nada, da 
bodo Poljaki spremenili svoje mišljenje, ker 
so po vojnih uspehih nemških vojsk bili 
z nemško krvjo osvobojeni ruskega go­
spodstva in ker jim je bilo obljubljeno 
svobodno poljsko kraljestvo, se je izkazala 
kot varljiva. Poljaki v novi poljski državi 
ter v Prusiji niso svojega stališča spremenili. 
T o je očitno pokazalo njihovo vedenje med 
vojno pred proklamacijo in po proklamaciji 
poljskega kraljestva: hladno jemljejo na 
znanje nemške zmage, hladno pričakujejo 
konca vojne, rezervirani so pri podpisovanju 
vojnih posojil in posebej pri rekviziciji živil. 
Izjave poljskih zastopnikov v pruskem de­
želnem zboru in mnoge druge nas ne puščajo 
niti trenutek v dvomu, da Poljaki slej ko 

Cesar Karel s e loč i v Pos to jn i od c e s a r i c e 
Cite, ki s e pel je v Trst, doč im s e napoti c e s a r 

na fronto v n e d e l j o , d n e 3. junija 1.1. 

zopet poostril, prišli so še hujši, izjemni za­
koni nego poprej. 

Ali naj bo tudi tokrat tako? Ali ne bo 
enkrat prevladalo prepričanje, da se narod­
nostna politika ne more prepustiti usodi, 
ampak da mora dozorevati od leta do leta, 
če hoče razpršiti že vkoreninjeno nezaupanje? 

Kakor je iz teh besed razvidno, so za­
čeli v Nemčiji trezno misliti. Na to kaže 
tudi dejstvo, da je nemška vlada odpravila 
takozvani sprachenparagraf, ki smo ga uvo­
doma omenili. 

Kdaj bodo naši avstrijski Nemci prišli 
do prepričanja, da je narodnostna politika 
politika sporazuma od naroda do naroda in 
ne politika trdih butic, ki hočejo skozi zid? 

Kdor želi, da mu spremenimo naslov, 
naj poleg novega navede tudi stari naslov, 
da ga vemo črtati. Zlasti pa prosimo, da 
navede število, ki ga ima vsakdo pri naslo­
vu; s tem nam znatno olajša delo. 

C e s a r Karel si je dal za fronto o s e b n o p r e d ­
s tav i t i p o s e b n o od l ikujcče se častnike , pod­
častn ike in v o j n e l e ta lce . V ozadju s e vidijo 

letala. 

prej žele združenje v neodvisni Poljski, ki 
bi združila vse Poljake, da je torej smer 
njihove politike protivna življenjski potrebi 
nemškega cesarstva. Vsled teh dejstev ni 
mogoče spremeniti politike proti Poljakom. 

Kakoršnokoli popuščanje poljskim željam 
bi torej pomenilo jačenje vpliva Poljakov v 
nemškem cesarstvu, oslabilo bi pa Nemce 
v Ostmarki, da, izrinilo bi jih. Zato se 
,Ostmarkenverein" upira spremembi nemške 
politike proti Poljakom. 

Tako „Ostmarkenverein". 
»Bediner Tagblatt" pripominja k temu 

manifestu, da je zelo kratkoviden in tipičen 
za nespretni politični kurz napram Poljakom, 
ki so ga v Prusiji skoro 100 let smatrali 
pravilnim, dasi se je večkrat menjal, Ko se 
je izza dobe najhujših izjemnih zakonov 
Poljake preganjalo, potem pa zopet se lepo 
ravnalo ž njimi, je vse mislilo, da bodo po­
zabili, kar je vlada proti njim storila, in da 
bodo navdušeni, ker je vlada svoje mišljenje 
spremenila. To se ni zgodilo. Poljaki so bili 
najprej rezervirani; potem pa se je kurz Cesar Karel govor i 2. junija t. I. z najmanjš im vojakom na soški fronti , ki mu je bil 

predstavl jen z drugimi hrabrimi vojaki . 



lenjad vlagamo spodaj v sušilnici, kjer je 
največja vročina, nasehlo pa odmikamo 
vedno bolj od spodaj navzgor. Sušilnica 
mora imeti dobro ventilacijo. Suho zelenjad 
spravljamo vsako vrsto zase, ali pa tudi 
pomešano med seboj v redkih vrečicah, ki 
jih obesimo na kak prav suh prostor. — 
Za dodatek juhi pozimi in na spomlad naj 
bi vsaka gospodinja nasušila nekaj korenčka,, 
podzemeljske kolerabe, zelene, peteršilja, 
pora, ohrovta, karfijole, čebule in paradiž­
nikov. Vsako naštetih zelenjadi posušima 
zase in suhe šele zmešamo. 

Iz »Slov. Sadjarja". 

Književnost. 

S l o v o od z v o n a vel ikana, ki je bil p o n o s o b č i n e in ki s e prelije za top. 

Sušite zelenjad! 
Ta način konserviranja zelenjadi je pri 

nas še skoro popolnoma nez lan. Kmetske 
gospodinje suše na solncu kvečjemu kako 
dišavno zelenjad in pa gobe. Ne vemo pa, 
da sušimo lahko tudi raznovrstno drugo 
zelenjad, in.sicer ne samo na solncu, ampak 
tudi na sušilnicah prav tako kakor sadje. 
Za sušenje posebno primerna je sledeča 
zelenjad : fižol v stročju, grah, ohrovt, zelje, 
karfijola, koleraba, peteršilj, korenček, ze­
lena, čebula, por in paradižniki Vobče 
veljajo za sušenje zelenjadi tista načela, 
kakor za sadje. Sušimo jo lahko na solncu 
in pri ognjeni toploti na raznih sušilnicah. 
Uporabljamo za to navadne lese, rešeta itd. 
Za sušenje vzamemo vedno svežo zelenjad 
z vrta. Ko jo snažno operemo, jo moramo 
pripraviti tako, kakor bi jo hoteli takoj upo­
rabiti. Fižolovo stročje n. pr. razrežemo, grah 
izluščimo, zelje, ohrovt naaJžemo kakor so­
lato, kolerabe, peteršilj, korenček in zeleno 
zrežemo na krožke ali zribamo kakor kislo 
repo, čebulo in paradižnike skrhljamo, na 
tanke ploščice. Tako pripravljene zelenjadi 
pa ne denemo takoj sušit, ampak jo mo­
ramo prej pariti ali pa obariti v kropu. S 
parjenjem dosežemo, da ohrani zelenjad 
lepo barvo, da se pozneje suha rada kuha 
in da dobi prijeten okus. Ako bi jo sušili 
neparjeno ali neobarjeno, bi imela neprijeten 
okus po slami in bi se slabo kuhala. Par­
jenje vobče bolj priporočajo kakor obari-
vanje, ker se s tem ohranijo v izdelku vse 
rudninske snovi. Za parjenje si lahko.^ pri­
redimo velik lonec, ki ima pokrov. Na-dno 
lonca denemo kakih 10 cm visok železen 
ali pa tudi lesen podstavek. Nanj postavimo 
pa iz goste pocinkane žice prirejen vložek. 
V lonec nalijemo nato kakih 5 cm visoko 
vode, v vložek pa narahlo naložimo za su­
šenje pripravljeno zelenjad, ter lonec dobro 
pokrijemo. Ko voda v loncu zavre, prešine 
vroča para zelenjad, jo zmeči tej sestavine 
predela. Parjenje traja pet do deset minut, 
kakor je pač zelenjad bolj ali manj nežna. 
Ko je končano, vzamemo mrežnati vložek 
iz lonca ter denemo zelenjad takoj sušit. — 
Kdor noče na ta način pariti, naj zelenjad 
obari. To je pa še lažje. Zelenjad pripra­
vimo v prej imenovani vložek iz žične e>v 
mreže in jo za dve do sedem minut p ^ ^ « r ' 

pimo v vrelo vodo. Ko jo vzamemo ven, je 
obarjena. Takoj, ko se nekoliko ohladi in 
odcedi, jo denemo sušit. Zelnate rastline 
(zelje, ohrovt, kolerabe, karfijole itd.) je 
sploh bolje bariti kakor pariti. — Zelenjad 
se suši jako hitro in je treba posebno pa­
ziti, da se preveč ne posuši ali celo opali. 
zlasti ako jo sušimo v sušilnici. Svežo ze­
lenjad, ki je še mokra od parjenja, denemo 
lahko v precejšnjo vročino (80 do lOOo C). 
Ko se obsuši, pa toplina v sušilnici ne sme 
biti nikdar čez 80" C. Posebno moramo 
paziti, v zadnji dobi, preden je zelenjad 
suha, da se ne presuši. Kajti, ako je toplina 
proti koncu sušenja le količkaj prehuda, se 
izpremeni barva in izdelek dobi neprijeten 
okus. Temu se najlažje izognemo, ako po­
gosto menjavamo lese tako, da svežo ze-

Letno poročilo. V spomin na svetovno 
vojno sestavil in na svetlo dal šolski vodja 
Jakob Dimnik, nadučitelj I. mestne šestraz-
redne deške ljudske šole v Ljubljani. Kakor 
predlani in lani je tudi letos Jakob Dimnik 
sestavil za šolsko mladino v letnem poro­
čilu za leto 1916/17 celo vrsto aktual­
nih, zanimivih, ljubeznivo pisanih člankovr 
o cesarjih f Francu Jožefu in Karlu, cesa­
rici Citi in njeni patroni Žiti, o prestolona­
sledniku Otonu, o vladarskem nastopit 
Nj. Veličanstev ter šolskih slavnostih pri tej 
priliki, končno pa popis dogodkov dne 1. 
junija t. 1., ko je bila vladarska dvojica v 
Ljubljani. Za zgodovino ljubljanskih šol je 
posebno zanimiv članek „Svetovna vojna 
in šola". Poleg imenika učencev in učitelj-
stva ter zbornika važnih odlokov in razpisov 
pa prinaša to letno poročilo devet slik (por­
tretov, zemljevidni obrisek in facsimile 
pisma t admirala A. Hausa). Svojemu na­
menu ustreza torej to poročilo res prav 
dobro. 

Sadno vino ali sadjevec. Navod kaka 
ga izdelujemo in kako z njim ravnajmo, da 
dobimo okusno in stanovitno pijačo. Po 
najnovejših virih in lastnih izkušnjah za 
slovenske sadjarje priredil z 42 podobami 
pojasnil Martin Humek, deželni sadjarski 
nadzornik. Cena 2 K 40 v. — Knjiga je 
izšla ravnoprav, če si jo, predno dozori 
sadje, vsakdo omisli in prečita. Izdelovanje 

1 ^ 

Grško v i n a r s t v o : Viničarji v Moreni na P e l o p o n e z u d o n a š a j o m o š t v m e h o v i h 
in ga z l ivajo v s o d e . 



Dr. Etns t Z i m m e r m a n n , d o s l e j nemški državni tajnik zu 
n a n j e g a minis trs tva , i m e n o v a n za poslanika v Carigradu. 

Novi nemški državni kance lar dr. Michael i s , bivši državni 
tajnik za prehrano , j e bil t e dni na Dunaju , kjer s e j e 
pogajal z naš im zunanj im minis trom grofom Czern inom 

o vojni In miru. 

sadnega vina je marsikje velikega narodno­
gospodarskega pomena. Obeta se nam hvala 
Bogu dobra sadna letina. Ob takih prilikah 
preostane mnogo za hrano malovrednega 
sadja in bi bilo posebno pri današnjih raz­
merah nedopustno zavreči tako sadje, kakor 
tudi ono, ki je prezgodaj odpadlo. Ker tega 
sadja svežega ne moremo ugodno porabiti 
za človeško hrano ter ga lahko spremenimo 
v pijačo. Tudi imamo mnogo puste za 
žlahtno sadje neprikladne zemlje, kjer pa 
dobro uspeva neobčutljivo mostno sadje 
brez obdelovanja in gnojenja, tako dobijo 
tudi pusta zemljišča svojo vrednost. Vse to 
sadje se najkoristneje porabi za sadjevec. 
Isti gasi žejo bolj nego vino iz grozdja in 
ne povzroča tiste zaspanosti in utrujenosti 
kakor pivo ali celo žganje. — Upamo torej, 
da smo s to knjigo ustregli domači potrebi 

in je knjiga koristna in potrebna za zbolj­
šanje gospodarskega napredka med Slo­
venci. Knjigo je spisal vešč strokovnjak in 
se dobiva po vseh knjigarnah. 

Razne vesti. 
»Slovana" 6. in 7. številka izideta v 

skupnem zvezku koncem t m. Vsak zaveden 
Slovenec in vsaka zavedna Slovenka bi naj 
bila naročena na „Slovana", ki ima za svoje 
sotrudnike najboljše slovenske pisatelje in 
pisateljice. — Novi naročniki dobe še vse 
letos že izišle številke. 

Papeževo posredovanje za mir. Papež 
je poslal vsem vojskujočim se državam po­
sebno spomenico s predlogi za pogajanja 
za mir. Papeževa mirovna nota zbuja v 

V zalogi je še nekaj izvodov aibuma 

,LEPA NAŠA DOMOVINA' 
i. zvezek: Kranjska v podobah vsebuje osem l<rasnih 

trobarvnih reprodukcij In sicer: 
Ljubljana. - Kamniške planine. - Bled. - VIntsar. - Bohinjsko 
jezero. • Be lopeško jezero. • Postojna. - PredjamskI grad. 

Album ima poleg slil< tudi kratel< opis dotičnega kraja v sloven­
skem, nemškem, češkem In laškem Jeziku. 3e torej primerno darilo 

vojakom In drugim. — Cena s poštnino vred 2 K. 

Naroülte takoj, dokler je i e kaj zaloge v upravnIStvu 
„TEDENSKE SLIKE" V Ljubljani. 

centralnih in ententnih državah precej po­
zornosti. Listi ententnih držav skoraj brez 
izjeme vsi odločno zavračajo papeževe mi­
rovne pogoje, a tudi listi v rajhu ne priča­
kujejo pozitivnih uspehov od papeževega 
koraka. 

Svetovna vojna se ni mnogo preokre-
nila. Na italjanskem bojišču imajo hude to­
povske boje in aeroplani obiskujejo posa­
mezne kraje češče. Pričela se je 11. ofenziva. 
Italijani so obstreljevali tudi Trst. Uspeha 
za Italijane pa tudi ta ofenziva ne bo imela. 
Rusko bojišče je pozorišče hudih bojev na 
gališki, bukovinski in rumunski bojni črti. Mac-
kensen je prodrl v dolino reke Sušita. Tam 
je ujel okolo 7000 mož ruske in rumunske 
vojske. Osrednje čete nameravajo izvesti 
obkolenje moldavske ruske, rumunske ozi­
roma sovražne vojne v Besarabiji. — Tudi 
na francoskem bojišču divjajo še hujši boji 
zlasti ob Flanderskem obrežju. Z drugih 
bojišč ni posebnih vesti. 

Gmnibus-Ngtes. Pod tem naslovom je 
izdala tvrdka J. S toka priročno beležnico v 
žepnem formatu, ki je vsa razredba prirejena 
tako, da bo kaj dobro služila vsakomur, da 
se bo mogel v hipu prve potrebe sporaz­
umevati na vsakdanjih poslih z ljudmi 
drugih jezikov. Ta beležnica vsebuje namreč 
kratek besednjak 6 jezikov — nemškega, 
madžarskega, slovenskega, češkega, polj­
skega in italijanskega — s kratkimi pogo­
vori o najnujnejih vsakdanjih potrebščinah, 
kolkovno lestvico in koledarjem. Pridružena 
je tudi beležnica iz dobrega papirja za razne 
potrebne beležke. V prvi vrsti bo ta bele­
žnica kaj dobro služila vojaštvu in vsem 
drugim, ki imajo posla žnjim. Cena le 
1 K 20 vin. — Preprodajalci dobe 25 od 
sto zaslužka. 

I 



Aktualna his tor ična slika iz d o g o d k o v 14. v e k a : Angleški kralj Edvard III. j e premagal F r a n c o z e in 
s e polast i l l e ta 1347 Calaisa. Prebivalc i s o se A n g l e ž e m uprli, Anglež i s o upor zatrli z n e č l o v e š k o 
krutos t jo , več s to uporn ikov pa je kralj o b s o d i l na smrt. JVleščani pros i jo milost i tn s a m a kraljica, 

Edvardova s o p r o g a , prosi zanje milost i . 

Desetletni otroci na Ogrskem smejo 
po novi naredbi ministra za notranje stvari 
prodajati časopise po ulicah. Prej je bila 
meja do 14 leta. S to uredbo sankcionira 
ogrska vlada izkoriščanje nežne mladine. 
Radovedni smo pa, če bodo ministrovi in 
milijonarski otroci tudi prijeli za ta posel. 

Jugoslovanska država. »Times" pri-
občujejo nekatere podatke iz pogodbe, ki 
sta jo sklenila srbski ministrski predsednik 
Pašič in predsednik Jugoslovanskega z 
Italijo. Italijansko socijalistično časopisje 
trdi, da je povod tega nenadnega preobrata 
v tem, ker nista niti Pašič niti Sonnino 
našla pri angleški vladi zagotovila, da se 
izpolnijo vse njiju zahteve brez pridržkov, 
torej izvira želja po sporazumu zgolj iz ne­
zaupanja proti Angleški. Anglija da je po­
stala le na ljubo Rusiji sovražnik Avstro-
Ogrske in ker je izpremenila Rusija svoje 
vojne cilje, nima Anglija nobenega vzroka 
več, da bi zahtevala razkosanje Avstro-
Ogrske. Nek drugi list trdi, da se hočeta 
Italija in Srbija spoprijazniti le iz tega 
strahu, da ne izpolni bodoči mirovni kon­
gres vseh njihovih zahtev. 

Angleži o Bethmannu in Michaelisu. 
„M. N. N." pišejo: „V najdostojnejšern" 
londonskem nedeljskem listu beremo: „Če 
smemo soditi po slikah drja Michaelisa, ki 
so jih objavili tukajšnji listi, sprememba v 
državnem kanclerstvu ne pomenja nikakega 

zboljšanja. Bethmann-Hollweg je izgledal 
kakor trpinčen, se opravičujoč sluga, ki 
zrcali duha svoje okolice z vestnostjo ka­
meleona; izgledal je kakor profesor z de­
žele, ki ga je čudna usoda prisilila v hudi­
čevo službo in ki je nekoliko perpleksen, 
da se nahaja na mestu, ki mu tako malo 
pristoja. Njegov naslednik dr. Michaelis pa 
izgleda kakor pravi Hun. Ima temni obraz 
Bernstorffa (bivšega nemškega poslanika v 
Waschingtonu. Op- ured.), iz njegovega zlo-
kobnega očesa žari duh, ki je trpinčil Bel­
gijo. Michaelis ima obraz človeka, ki bi 
mogel spustiti tisoč podmorskih čolnov proti 
tisoč „Lusitanij". 

V Bukovini kaže letina dobro. Rusi so 
na svojem umikanju pač marsikaj razdejali 
in poškodovali, uničili mostove in kolodvore, 
a splošno niso pustošili. 

Za jabolka je določil urad za prehrano 
najvišje cene in sicer: za 100 kg mešanih 
svežih jabolk pri gospodarju 44 K; ako jih 
dostavi v skladišče odjemalca, 50 K. — Za 
češplje (trgano, namizno sadje) 60 K; otre-
sene 35 K; slive 65 K. 

Električna razsvetljava Štajerske. Ve­
liko elektrarno grade pri Falu ob Dravi; 
dve elektrarni ob Muri sta že dograjeni. 
Te tri centrale bodo preskrbele vso Šta­
jersko z električno silo in oddajale tok tudi 
za železnice in na Dunaj. 

Smrt med žitom. Pred dvema me­

secema je gorel paromlin v 
Enzendorfu pri Dunaju. Pra­
vijo, da so bili ostri naboji 
med rumunskim žitom, ki so 
se med mletvijo užgali. Od 
takrat morajo delavci v mlinih, 
ki meljejo rumunsko žito, vse 
blago poprej presejati, da se 
odstrani vsaka nevarnost. 

Nemiri v Pragi. Med pra­
škimi delavci so nastali ne­
miri zaradi prehrane. Električna 
železnica in drugi obrati so-
bili ustavljeni za nekaj časa.. 
Delavstvo je zahtevalo, da ne 
smejo izvažati živil s Češke, 
da se mora za delavstvo pre­
skrbeti več živil in da naj se 
sklene mir. 

Po! miljona Angležev se 
skriva. V Ameriki je pol mili­
jona Angležev, ki se še niso 
priglasili za vojno službo. 
Ameriška vlada je sedaj nanje 
pritisnila s tem, da je zapre-
tila z izgonom, če se ne pri-
glase. 

Vsi črnovojniki in vojni 
prostovoljci letnikov 1865 in 
1866. gredo na dopust. Vsled 
Najvišjega povelja z dne 21. 
ma]a 1917 so bili poslani na 
dopust vsi črnovojniki rojstnih 
letnikov 1865 in 1866, izvzemši 
gažiste, pripadnike črnovojno 
obveznih korporacij in prosto­
voljce. Z najvišjim lastnoroč­
nim pismom z dne 7. avgusta 
1917 se je pa gornje povelje 
razširilo tako, da se morajo 

tudi člani vseh črnovojnoobveznih korpo­
racij, torej posebno vpisani strelci in pri-
pripadniki prostovoljskih formacij, dalje tisti, 
ki sb za čas vojne prostovoljno vstopili v 
skupno armado oziroma v mornarico, ki so 
bili rojeni leta 1866. in 1865. oziroma še 
preje, — ako sami ne prosijo, da smejo še 
dalje ostati v aktivni vojaški službi — čim 
preje, najkasneje pa dne 15. septembra 191T 
poslati na dopust. 

III Naročajte in širite 111 I 
• • ! »Tedenske Slike". > • • || 

„Tedenske Slike'' so najbolj zanimiv 
in poučen slovenski ilustriran tednik. Pri-
obeujejo vsak teden obilo slik in poročila 
z raznih bojišč ter o vseh važnejših aktu­
alnih dogodkih. 

„Tedenske Slike'' stanejo celoletno-
15 K, polletno VSO K, četrtletno 3W K. Po­
samezne številke se dobiva/o po trafikah, 
knjigarnah in na kolodvorih izvod po 30' 
vinarjev. 

Zahtevajte povsod „Tedenske Slike!" 
Naročite si ^Tedenske Slike!" 
Priporočajte jih svojim znancem in 

prijateljem! 

^ ^ ^ ^ 



Odl ikovan na razstavi v Radovljici leta 1904 
s čas tno d ip lomo in sve t in jo I. vrste . 

BRIN3EVEC. HRUŠEVEC 
— . i n SLIVOVKO • 
[najfinejše vrste, posebno priporočljivo proti Imžnim 

boleznim, se dobi 
pri Gabrijelu / f ^ k ^ 

Eržen, Z a p u ž e / / sSi%^ia 
pošta B e g u n j e T? f^jti 

pri Lescah , \v 
Kranjsko. 

Cene zmerne. 
Za pristnost se jamči. 

Mazilo za lase 
varstvena znaml<a Netopir 

napravi g. Ana Križaj v Spodnji Šišl<i št. 222 
pri Ljubljani. Dobi se v kolodvorsl^l ulici 200 
ail pa v trafiki pri farni cerkvi. V 3 tedniti zra­
stejo najlepše lase. Steklenica po 4 in 5 K. 
Pošilja se tudi po pošti. Izborno sredstvo za 
rast las. - Za s o t o v o s i s e jamči. — Zado­
stuje steklenica. — Spričevala na razpolago. 

»•••( 

Suhe sobe, 
•črno in r d e č o de t e l j o , k u m n o , j a n e ž r e p n o , 
k o r e n j e v o , r a z n a t r a v a in d r u g a d o m a č a s e ­
m e n a , p r a z n e v r e č e k a k o r t u d i v s e v r s t e 
p r i d e l k o v kupuje SEVER & URBANČIČ, 
• Ljubljana, Wolfova ulica 12. = 

Vsaka gospa 
naj č i ta m o j o z a n i m i v o n a v o ­
d i l o o m e d e r n e m 

i % e g o v a n i u 
p r s i . 

U s p e š e n f^vet pri p o n i a i k a n i u o b i l n o s t i ! — l-'išite 
z a u p n o IDI KRAUSE, P r e s b u r g (Ogrsko) 
S c h a n z s t r a s s e 2, Abt. 95. — Ne s tane nič . 

P r i p o r o č a s e 

u m e t n a k n j i g o v e z n i c a 

IVAN JAKOPIČ 
L J U B L J A N A . 

OMNIBUS-NOTES 
je z oziroma na sedanje čase, ko je ljudstvo vseh 
jezikov razstreseno križem vseh avstrijskih dežel, 
g o t o v o najbol j praktična b e l e ž n i c a za vojake 
in civi l iste , ker vsebuje besednjak in kratke pogo­
vore v šes t ih jezikih: n e m š k e g a , madžarskega , 
s l o v e n s k e g a , č e š k e g a po l j skega in i taljanskega. 

OMNIBUS-NOTES 
je tisti pripomoček, s katerim se bo zamo¿eI takoj 
vsakdo sporazumeti z ljudmi gornjih jezikov. — Cena 
Kr. 1. 20 — Predprodajalci dobijo 25 "o popusta . — 
Naroča se edino pri tvrdki: J. Stoka, Trst, ulica 
Molino piccoli 19 — Dobiva se v vseh knjigarnah 

in papirnicah. 

F r a m \ / r l n >^ sredstvo za pomlajenje 
r i a i l l J f U U I las ki rdeče, svetle in sive 
lase in brado za trajno temno barva. 1 stekle­
nica s poštnino vred stane K 270 . 

DiirJ i r j -k l je rožnata 
Kyclyol voda, ki ži­
vo pordeči bleda lica. 
Učinek je čudovit. 1 ste­
klenica s poštnino vred 
K 2-45. Povzetje 55 v i ­
narjev več. Naslov za 
naročila: 

l a n firnIjph drogerija pri angelju v BRNU 
O a n U r U I I U I I , št. 645, JVloravsko. 

o.« 

lil 
belo >n 
rudeče VINO 

od 65 i naprej razpošilja po 
povzetju 

A. QSET. pošta Guštani. 
Koroško. 

'M 
< £.3 

£ = 3 -
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= Z a m a š k e = 
nove in stare, kupi vsako m n o ž i n o tvrdka 

Ljubljanska industrija probkovih z a m a š k o v 

JELAČIN & KO. LJUBLJANA 

Podaljšaj ^ 
svoje življenje! 
Mogoče je življenje si podalj­
šati, bolezni preprečiti, bolni­
ke ozdraviti, slabotne ojačiti, 
omahljive otrditi in nesrečnike 

osrečiti. 

K a j j e z a v s a k o b o l e z n i j o ? 

Oslabljenje živčevja, potrtost, izgube dragih 
prijateljev ali svojcev, razočaranja, bojazen pred 
boleznijo, napačen način življenja in mnogo 

drugih uzrokov. 

V e s e l o s r c e 

je najboljši zdravnik! Je sredstvo, ki Te pri­
pelje k veselju, ki Te oživlja. Te napolni z 
novimi upi, in to sredstvo se Ti pokaže' v pis­
mu, katerega dobi vsakdo, kedor ponj piše, 

takoj in 

p o p o l n o m a z a s t o n j ! 

v tej mali ročni knjižici se raztolmači, kako 
se da v kratki dobi in brez motenja v poklicu 
nadomestiti moč živcev in mišic, kako se zbolj-
šajo in odstranijo utrujenost, raztresenost, slab 
spomin, nevolja do dela in nebroj drugih bo­
lezenskih priliazni. Zahtevajte to pisanje, pri­

neslo Vam bo nadebudne ure. 

Naslov: 
Ernst O r s e c h , Berlin S. W. Markgra-

fens trasse 63. odd . 499. 

„Morana" je pripoznana kot najboljše sredstvo proti 
ušivemu mrčesu, stenicam in drugi solazni. 
Izvrstno sredstvo je proti hrastam in vsaki 

drAsI kožni bolezni. Cena liter 5 K. 

^ Skrinjar Trst, Via 
Castaldi 4 , 1 . 

Z a l o g a p o h i š t v a 

VIDO BRATOVŽ 
Stari trs 5 

L 3 U B U A N A 

Zahtevajte slovenski ceniki — naslov za pisma: 3 0 S . PETELINC, Ljubljana. 

Priporoča se tvrdka 

J O S . P E T E L I N C 
: • : - : t o v a r n i š k a 7 a ' o g a š i v a l n i h s t r o j e v . : • : • : 

Sfrojl v raznih opremah in sistemih, priproste kakor luxsus opreme vedno v zalosl-
Pouk o umetnem vezenju brezplačen. 

L 3 U B L 3 A N A , »"^u frančiškanskega mostu levo o b vodi, 3. hiša 

10 letna pismena garancija 10 letna pismena garancija 



l ZA-NOTHAN<JE • IN-KIRURGICNE • BOLEZNI. [ J 
I -PORODIsnSMCA. 
|7 L J U B L J A N A - K O M E N S K E G A - U L I C A H Iwj 
/ SEF-zDfWNK:pRiMARijDRFR.DERGANC^j 

p - X Selenburgo^ 
l N. (xnven trgoviat TK«) 

Antonij 

Obiskujte 
v deželnem aledališču 

Krasna 

darila! 

SUTTNER 
...,..IKQ.,..::. 

D o b r o „ I K O " u r o 
vsak občuduje in zaželi, kajti ona je 

= mojstrsko delo urarske umetnost i ! = 

Razpošilja se po povzetju, — Neugajajoče zamenjam! 

Velika izbira ur, verižic, prstanov, le-
potičja, daril itd, v velikem 

k r a s n e m ceniku^ 
katerega zalitevajte zastonj in poštnine 

prosiu. 

:: Vse ure so natančns preizkušene :: 

Lastna znamka . I K O ' s v e t o v n o z n a n a . 

Št. 99410 Kovinasta anker Roskopt 
ura K 1240 

št. 99449 Roskopf ura, grav. močna, 
2 pokrova K 16'80 

št. 99600 Radijska žepna ura ponoči 
sveteča K 16-20 

št. 99865 Kovinasta verižica K rSO 
št. 99645 Uhani amerikanski double 

zlato K 3-40 
št. 99022 Srebr. rožni venec K 9-50 

Lastna protokol irana tovarna ur v Švici. 

Svetovna razpošiljalnica 

H. Suttner T Ljubljani št. 5 
Nobene podružnice. Svetovnoznana rad! razpošiljanja dobrih ur. Nobene podružnice^ 

LJUBLJHNSKR KREDITNR BHNKfl V LJUBLJANI 
«. De ln iška g lavnica 8.000.000 k r o n . :: STRITARJEVA ULICA ŠTEV. 2. Rezervni fondi o k r o g l o 1.000.000 kron. 

Poslovalnica c. kr. avstrijske državne razredne loterije. 
Podružnice v Splitu, Celovcu, Trstu, Sarajevu, Gorici in Celju. 
— — — - — [ - 7 — J - - r ^ J — J 

Sprejema vloge na vložne knjižice in na tekoči račun ter jih obrestuje najugodneje. 
2 % rentnine od vlog na knjižice plača banka sama. 

Naročnina za list .Tedenske Slike"; za Avstro-Ogersko: V* leta K 380 , '/2 leta K 7-50. celo leto K 15-—; za Nemčijo: V* leta K 5-—, 1/2 leta K 10—celo 
leto K 2 0 — ; za ostalo inozemstvo: celo leto fr. 2 4 - - . Za ameriko letno 5 dolarjev. 

U r e d n i š t v o i n u p r a v n i š t v o Ljubljana, Frančiškanska ulica št. 10, L nadstropje 

Izdajatelj in odgovorni urednik Anton Sterlekar. Tiskarna Dragotin Hribar v Ljubljani. 


